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RIFLESSI DESIGNED AND MADE IN ITALY

CULTURA D'IMPRESA

UN NETWORK DI COMPETENZE,
PASSIONI, ESPERIENZA E
PROFESSIONALITA

BUSINESS CULTURE. A NETWORK OF COMPETENCE, PASSION,
EXPERIENCE AND PROFESSIONALISM

La storia umana e imprenditoriale di Riflessi ha il sapore di una sfida
vissuta sul campo. Una sfida che l'azienda ha saputo vincere grazie alla
sua particolare sensibilita e ad alcune felici intuizioni: puntare su qualita e
servizio, ponendo particolare attenzione nel cogliere le suggestioni che
arrivano dall’'esterno e amalgamandole con il proprio stile.

Riflessi makes your dreams come true!l Standing our ground and not backing
down when faced with a challenge, our company managed to conquer

the market by offering a unique customer-oriented experience comprising
outstanding service, a keen eye for detail and the unique ability to incorporate
new concepts into our designs.

'histoire humaine et d’entreprise de Riflessi a la saveur d'un défi vécu sur le
terrain. Un défi que I'entreprise a su gagner grace a sa sensibilité particuliere

et a certaines bonnes intuitions: miser sur la qualité et le service, en viellant
particulierement a accueillir les suggestions qui arrivent de I'extérieur et dans la
facon d'amalgamer son propre style.

Die menschliche und unternehmerische Geschichte von Riflessi gleicht einer
erfolgreich gemeisterten Herausforderung.Eine Herausforderung, die das
Unternehmen durch seine besondere Sensibilitat und einige richtige Intuitionen
bewaltigt hat: auf Qualitat und Service setzen, mit besonderem Augenmerk auf
duRere Eindrucke, die in den eigenen Stil miteinflieSen.

MILANO | BERGAMO | BRESCIA | ROMA | PESCARA | TORINO |
NAPOLI | BARI | REGGIO CALABRIA | PALERMO

RIFLESSI

ALL'INSEGNA DEL MADE IN ITALY

LA COSTANTE RICERCA DELLA
QUALITA DA VITA A SEMPRE NUOVI
PROGETTI

UNDER THE 'MADE IN ITALY". LABEL CONSTANT STRIVING FOR
QUALITY PRODUCES A FLOW OF NEW PROJECTS

Riflessi fonda I'esperienza nella continua innovazione e crea i propri prodotti
di design rigorosamente Made in Italy. Il Centro di Ricerca e Sviluppo Riflessi

e il motore di tutto il processo di creazione dei prodotti. Al suo interno
vengono ideati e progettati tutti gli arredi, si studiano soluzioni funzionali.
Qui si sviluppano nuove tecnologie e s'incontrano saperi contemporanei

che sifondono con competenze artigiane in grado di realizzare lavorazioni
recuperate dalla tradizione. Un lavoro d’equipe che mette al centro I'unicita di
ciascun individuo per realizzare un progetto comune.

Riflessi creates its design products, made entirely in Italy, drawing from its
experience in continuous innovation. Our design team creates solutions for a
variety of interiors, helping customers express their own style through their decor
choices. Our company is deeply involved in every stage of the research, design
and manufacturing process. Our expertise and knowledge will help guide our
customers towards the right choices for their specific needs as well as ensuring
that their decor becomes a true reflection of their inner self.

Riflessi fonde son expérience dans I'innovation continue et crée ses propres
produits de design rigoureusement Made in Italy. Le Centre de Recherche et
Développement Riflessi est le moteur de tout le processus de développement
des produits. Cest la que les ameublements sont créés et projetés et que les
solutions fonctionnelles sont créées. On y développe de nouvelles technologies
et c'est le lieu de rencontre des talents contemporains qui se fondent avec des
compétences artisanales en mesure de réaliser des procédés récupérés de la
tradition. Un travail d'équipe qui met au centre le caractére unique de chaque
individu pour réaliser un projet commun.

Bei Riflessi trifft kontinuierliche Innovation auf Erfahrung fir Designprodukte
ausschliel3lich Made in Italy. Im Forschungs- und Entwicklungszentrum von
Riflessi nimmt der Entstehungsprozess der Produkte seinen Anfang. Hier
werden alle Einrichtungen entworfen und geplant, sowie die funktionalen
Aspekte ausgearbeitet. Es werden neue Technologien entwickelt und Moderne
verschmilzt mit traditioneller Handwerkskunst. Eine Teamarbeit, bei der jeder
Einzelne im Mittelpunkt steht, um gemeinsam ein Ziel zu erreichen.

| FLAGSHIP STORE RIFLESSI SONO UNA PRESENZA DINAMICA
NELLE PRINCIPALI CITTA ITALIANE
STORES TO THE FORE IN THE MAIN ITALIAN CITIES




DESIGNED AND MADE IN ITALY




QUALITA NASCOSTE / HIDDEN QUALITIES

RESISTENZA, ERGONOMIA E FLESSIBILITA:
LANIMA CHE FA LA DIFFERENZA

RESISTANCE, ERGONOMICS AND FLEXIBILITY: THE SOUL
THAT MAKES THE DIFFERENCE

Ogni sedia nasce da un progetto che
coniuga unattenta cura sartoriale a fasi di
lavorazione di alta tecnologia.

At the origin of each chair is a project that combines sartorial skills and high
tech processes.

Chaque chaise nait d'un projet qui conjugue un soin sartorial attentif a des
phases de faconnages de haute technologie.

Jedem Stuhl liegt ein Projekt zugrunde, das handwerkliche Sorgfalt im
Detail mit hochtechnologischer Verarbeitung verbindet.

RIFLESSI

DESIGNED
AND
MADE IN

ITALY®

A

PREMIUM QUALITY

RIFLESSI 4

TELAIO INTERAMENTE IN

ACCIAIO
Frame entirely in steel.
Cadre entierement en acier.

Rahmen komplett aus Stahl.

IMBOTTITURE INDEFORMARBILI
Non-deformable upholstery.
Rembourrage non deformable.
Formstabile Polsterungen.
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FASCE ELASTICHE NELLA SEDUTA
Seat with elastic bands.

Assise avec bandes élastiques.

Sitzflache mit elastischen Bandern.

La comodita delle poltroncine &
potenziata dalle fasce elastiche
inserite, oltre che nella seduta, anche
nello schienale.

Elastic bands also for backrest.

Bandes élastiques aussi
pour le dossier.

Elastische Bander auch
fur Rickenlehne.

SCHIENALE FLESSIBILE
Flexible Backrest

Dossier Flexible

Flexible Ruckenlehne

Gli elementi strutturali sono

realizzati per garantire un assoluto
comfort. Lo schienale avvolgente in
molte sedie & dotato di una struttura
innovativa che lo rende flessibile,
quindi capace di agevolare I'appoggio
della schiena assecondando il
movimento del corpo.

The structural elements are designed
for absolute comfort. The wrap-around
backrest on many of the chairs has an
innovative frame that makes it flexible,
providing good support for the spine as
it adapts to the body’s movements.

Les éléments structuraux sont réalisés
pour garantir un confort absolu.

Le dossier enveloppant dans de
nombreuses chaises est doté d'une
structure innovante qui le rend
flexible, donc en mesure de faciliter

I'appui du dossier en accompagnant le

mouvement du corps.

Die strukturellen Elemente sind
hergestellt, um absoluten Komfort zu
gewadhrleisten. Die anschmiegsame
Ruckenlehne ist bei vielen Stiihlen mit
einer innovativen Struktur ausgestattet,
die sie biegsam macht, wodurch sich
die Ruickenlehne sich der Bewegung
des Koérpers anpasst und der Ricken
abgestitzt wird.
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RIFLESSI

DESIGNED
AND
MADE IN

ITALY®

A

PREMIUM QUALITY



B

Limbottitura in schiuma di
poliuretano flessibile & realizzata da
stampo.

Polyurethane foam upholstery is formed
by moulding.

Le rembourrage de polyuréthane
flexible est réalisé a partir d'un moule.

\
Die Polsterung aus elastischem S O |_ | D | TA
Polyurethanschaum wird in einer Form
hergestellt. F R M
Come viene ottenuta l'imbottitura in
C O M F O R T poliuretano flessibile: guarda il video.

How flexible polyurethane padding is

STRENGTH obtained: watch the video.
SHAPE Comment obtenir un rembourrage en

polyuréthane flexible : voir la vidéo.
COMFORT

Wie entsteht eine Polsterung aus
elastischem Polyurethanschaum: Video
ansehen.
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RIVESTIMENTI / COVERS

L'ECCELLENZA DEL MADE IN ITALY CHE

CONTRADDISTINGUE LE NOSTRE SEDIE

OUR CHAIRS ARE DISTINGUISHED BY THE EXCELLENCE
OF PRODUCTS MADE IN ITALY.

Riflessi ha selezionato accuratamente tutti
i migliori rivestimenti prodotti in Italia per
la realizzazione e la personalizzazione delle
proprie sedie.

Riflessi has carefully selected all the best covers made in Italy for
manufacturing and customising its chairs.

Riflessi a sélectionné soigneusement tous les meilleurs revétements en Italie
pour la realisation et la personnalisation de ses chaises.

Riflessi hat fur die Herstellung und individuelle Gestaltung seiner Stihle nur
die besten in ltalien produzierten Bezlige sorgféltig ausgewahlt.

| RIVESTIMENTI
Covers
Revétements
Bezlige

Tante tipologie di rivestimenti in
un'ampia gamma di texture e colori.

Many types of covers in a wide range of
textures and colours.

De nombreux types de revétements
dans une large gamme de textures et
de couleurs.

Viele Arten von Bezligen in einer
umfangreichen Auswahl an Stoffen und

Farben.

PELLE PELLE NABUK SIMILPELLE ECONABUK
PELLE GOLD ECOLEATHER

LEATHER

RIFLESSI

POSITANO TESSUTI
VELLUTO FABRICS
VELVET

Alcuni rivestimenti sono speciali come
Smacchia, un tessuto elastico e resitente
ai graffi. € impermeabile, di facile pulizia
e manuntenzione.

Some covers are special, like Smacchia, an
elastic, scratch-resistant fabric that's water
resistant, easy to clean and maintain.

Certains revétements sont spéciaux
comme Smacchia, un tissu élastique et
résistant aux rayures. Il estimperméable,
facile a nettoyer et a entretenir.

Es gibt einige spezielle Bezlige, wie der
elastische und kratzfeste Bezug Smacchia.
Erist undurchldssig, leicht zu reinigen und
zu pflegen.

SMACCHIA cuolio
HIDE
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LAVORAZIONI E PERSONALIZZAZIONI / PROCESSING AND CUSTOMISATION

Rifiniture di pregio per personalizzare
anche ogni minimo dettaglio: cuciture a

due aghi o a punto cavallo, cordonature.

Effetto trapuntato per I'econabuk.

Outstanding finishes are available to
customise even the smallest detail: twin-
needle seams, blanket stitching or corded
edges.

Finitions de haute qualité pour
personnaliser également le moindre
détail : coutures a deux aiguilles ou a
point a cheval, rainures. Effet matelassé
pour l'econabuk.

Edle Verarbeitungen, um auch das
kleinste Detail individuell zu gestalten:
N&hte mit der Zwillingsnadel oder
Schlingenstich, Paspeln. Steppoptik beim
Nubukimitat.

Schienale e seduta sfoderabili
per molti modelli.

Backrest and seat with removable covers
for many models.

Dossier et assise déhoussables pour
de nombreux modeles.

Ruckenlehne und Sitzflache mit
abnehmbaren Beztigen fir viele Modelle.




CURA SARTORIALE
PERSONALIZZAZIONE
FINITURE DI PREGIO

SARTORIAL SKILL
CUSTOMISATION
OUTSTANDING FINISHES

Le gambe, oltre che rivestite, sono
proposte in diversi materiali con finiture
differenti. Nella versione in metallo

si distinguono le finiture verniciate

e spazzolate a mano. Gambe e basi
possono essere anche verniciate nei
colori della scala Ral.

Legs are upholstered in diverse materials
with different finishes. Metal versions
distinguished for the painted and hand
brushed finishes.

they can also be painted in RAL colours.

Les pieds sont revétus et proposés

dans divers matériaux avec des finitions
différentes. Dans la version en métal

se distinguent les finitions vernies et
brossées a main. Pieds et bases peuvent
également étre vernis dans les couleurs
du nuancier Ral.

Die Beine werden nicht nur

bezogen angeboten, sondern auch

aus verschiedenen Materialien in
unterschiedlichen Ausfihrungen. Bei

der Version aus Metall wird in lackierte
und von Hand gebdrstete Ausfihrung
unterschieden. Beine und Gestell kdnnen
auch in den RAL-Farben lackiert werden.

CROMO METALLO METALLO VERNICIATO LEGNO
CHROME VERNICIATO SPAZZOLATO A MANO WOOD
PAINTED METAL HAND BRUSHED METAL
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Per molte sedie il rivestimento puo
essere realizzato anche in due colori.

Chair padding also in two colours for
some models.

Rembourrage de chaise également en
deux couleurs pour certains modéles.

Stuhlpolsterung bei einigen Modellen
auch in zwei Farben.

O RAL COLOR PALETTE

LEGNO LACCATO RIVESTITE
OPACO COVERED
MATT LACQUERED
WOOD
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SEDIE CON IMBOTTITURA IN POLIURETANO FLESSIBILE STAMPATO A FREDDO / CHAIRS WITH COLD MOULDED POLYURETHANE FOAM UPHOLSTERY

MEGHAN POLTRONA
pagina/page 16

CARMEN
pagina/page 42

NOVA con braccioli
pagina/page 30

CARMEN Comfort
pagina/page 42

CARMEN con braccioli
pagina/page 42

PERLA
pagina/page 50

CHIC Comfort
pagina/page 20

CHIC
pagina/page 20

SOFIA
pagina/page 56

NOVA Comfort

pagina/page 30 pagina/page 56

CHIC con braccioli GIADA
pagina/page 20 pagina/page 38

SOFIA con braccioli
pagina/page 56

SEDIE CON IMBOTTITURA IN POLIURETANO ESPANSO / CHAIRS WITH POLYURETHANE FOAM UPHOLSTERY

ANNA
pagina/page 92

MARGOT
pagina/page 102

RIFLESSI

AURORA
pagina/page 70

MARGOT con braccioli
pagina/page 102

AURORA con braccioli

pagina/page 70

MAVI
pagina/page 76

GIO MAIA
pagina/page 66 pagina/page 98

MAVI con braccioli
pagina/page 76

SOFIA Comfort

NOVA
pagina/page 30

MAIA con braccioli
pagina/page 98




SEDIE CON GAMBE O STRUTTURA IN LEGNO / CHAIRS WITH WOODEN LEGS OR STRUCTURE

ANGY BRIGITTE
pagina/page 116 pagina/page 74

CHERIE
pagina/page 84

MARGOT con braccioli GISELE
pagina/page 102 pagina/page 94

SEDIE CON SCHIENALE FLESSIBILE / CHAIRS WITH FLEXIBLE BACKREST

BRUNA DENISE EVA
pagina/page 110 pagina/page 114 pagina/page 142

MARTA NINA
pagina/page 132 pagina/page 134

NINA con braccioli
pagina/page 134

STELLA SVEVA
pagina/page 130 pagina/page 106

VITTORIA
pagina/page 136
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MAIA
pagina/page 98

GAIA
pagina/page 122

NINA Comfort
pagina/page 134

MAIA con braccioli
pagina/page 98

ISABEL
pagina/page 88

SLIM
pagina/page 126

MARGOT
pagina/page 102

LUNA
pagina/page 120

SONIA
pagina/page 140

INDEX / INDICE




SEDIA IN CUOIO / HIDE CHAIR

SARA
pagina/page 150

SGABELLI / STOOLS

CARMEN
pagina/page 42

GIO
pagina/page 66

PERLA
pagina/page 50

RIFLESSI

CARMEN con braccioli
pagina/page 42

GIADA
pagina/page 38

SLIM
pagina/page 126

SEDIA IN TECNOPOLIMERO PLASTICO /
PLASTIC TECHNOPOLYMER CHAIR

LILIA
pagina/page 146

CHIC
pagina/page 20

GISELE
pagina/page 94

SOFIA
pagina/page 56

CHIC con braccioli
pagina/page 20

LILIA
pagina/page 146

SOFIA con braccioli
pagina/page 56

SEDIA OUTDOOR / OUTDOOR CHAIR

SOLEIL
pagina/page 144

DENISE
pagina/page 114

MAVI
pagina/page 76

SONIA
pagina/page 140

GAIA
pagina/page 122

NOVA
pagina/page 30

VITTORIA
pagina/page 136




LEGENDA / LEGEND

Sedia con imbottitura in poliuretano
flessibile stampato a freddo.

Chair with flexible coldfoamed
polyurethane.

Sedia con schienale flessibile.
Chair with flexible backrest.

Sedia con fasce elastiche all'interno
della seduta.

Chair with elastic webbing inside
the seat.

Sedia disponibile con base girevole.
Chair available with swivel base.

Finitura speciale: metallo verniciato e
spazzolato a mano.

Special finish: hand brushed painted
metal.

Chair available with wooden legs.

Sedia con gambe rivestite come
seduta e schienale.

Chair with legs covered as seat and
back rest.

Sedia con opzione di rivestimento
bicolore.
Chair with bicolor cover option.

Sedia completamente sfoderabile.
Chair with fully removable cover.

Sedia impilabile.
Stackable chair.

C/B Sedia con braccioli - S/B Sedia senza braccioli
C/B Chair with armrests - S/B Chair without armrests

Sedia disponibile con gambe in legno.

DESIGNED AND MADE IN ITALY




MEGHAN

Design Carlesi e Tonelli Studio

Poltrona con seduta e schienale
ergonomici. Imbottitura in
poliuretano flessibile stampato a
freddo, indeformabile e ignifugo.
Basi in metallo verniciato o
spazzolato a mano. Opzione
bicolore con cuscini in diverso
colore solo con colori dello stesso

Armchair with ergonomic seat

and backrest. Non-deformable,
fire-resistant, cold moulded
polyurethane foam upholstery.
Painted or hand-brushed metal
bases. Two-colour option for
cushions, only in any of the colours
featured in the same cover. Not

B

Fauteuil avec assise et dossier
ergonomiques. Rembourrage en
polyuréthane flexible moulé a froid,
indéformable et ignifuge. Bases en
métal verni ou brossé a main. Option
bicolore avec coussins dans une
couleur différente seulement avec
des couleurs du méme revétement.

Sessel mit ergonomischem
Sitzflache und ergonomischer
Ruckenlehne. Polsterung aus
formstabilem und feuerfestem, kalt
elastischem Polyurethanschaum.
Gestelle aus lackiertem Metall oder
von Hand gebdrstet. Zweifarbige
Variante mit Kissen in anderer Farbe

rivestimento. Non sfoderabile. removable cover. Optional oval Non déhoussable. Coussin oval en nurin den Farben des gleichen

Cuscino ovale opzionale. cushion. option. Bezugs. Nicht abziehbar. Optionales
ovales Kissen.
8 o
wn
85 84
Poltrona Armchair
BASE SLITTA / SLED-TYPE BASE BASE GIREVOLE / SWIVEL BASE
Verniciata Spazzolata Cromo Neroopaco  Verniciata Verniciata Spazzolata
Painted amano Chrome Matt Black  champagne bronzo amano
Hand brushed perlato Bronze painted Hand brushed
Painted pearly
champagne
RIVESTIMENTI / COVERS Solo per cuscini/ Only for pillows
Pelli Similpelle Tessuti Econabuk  Smacchia Velluto Econabuk Velluto Amalfi
Leathers Eco-leather  Cat.A/B/C Velvet trapunta trapunta
Fabrics Quilted Quilted Amalfi
Cat. A/B/C Econabuk velvet

Finiture a pagina / finishes on page 152
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MEGHAN
poltrona / armchair

Rivestimento in tessuto Mire
F53, base ottone spazzolato
amano.

Cover in Mire F53 fabric, base
in hand brushed brass.

MEGHAN

ARMCHAIRS / POLTRONE



MEGHAN
poltrona / armchair

Rivestimento in tessuto
Bouclé X03, base girevole
bronzo.

Cover in Bouclé X03 fabric,
bronze swivel base.

RIFLESSI



MEGHAN

ARMCHAIRS / POLTRONE



CHIC

Sedia con struttura in metallo
verniciato o spazzolato a mano.
Seduta con fasce elastiche e
schienale ergonomico rivestiti.
Imbottitura in poliuretano flessibile
stampato a freddo, indeformabile
e ignifugo. Non sfoderabile.

Chair with structure in hand-brushed
or painted metal. Covered seat

with elastic bands and ergonomic
backrest. Cold moulded flexible
polyurethane upholstery, non-
deformable and fire-resistant. Not
removable cover.

ergonomique revetus.

Chaise avec structure en metal
verni ou brossé a main. Assise
avec sangles élastiques et dossier

Rembourrage en polyuréthane
flexible a froid, indéformable et
ignifuge. Non déhoussable.

NG

Stuhl mit Gestell aus lackiertem
Metall oder von Hand gebdrstet.
Beschichtete Sitzflache mit
elastischen Bandern und ergonomic
Ruckenlehne. Feuerfest und
formstabiler Polsterung aus kalt
elastischem Polyurethanschaum.
Nicht abziehbar.

=) ]
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50 55 50 55 53 55 61 58 50 58 53 58
Sedia bassa S/B Sedia alta S/B Sedia bassa C/B Poltroncina C/B Sgabello S/B Sgabello C/B
Low chair S/B High chair S/B Low chair C/B Armchair C/B Stool S/B Stool S/B
GAMBE IN METALLO RIVESTIMENTI / COVERS
METAL LEGS
Verniciate Spazzolate Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Painted amano Leathers Ecoleather Cat.A/B/C Velvet
Hand brushed Fabrics
Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
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CHIC
sedia bassa con braccioli
/ low chair with armrests

Rivestimento in velluto
Amalfi A53, gambe bronzo.
Cover in Amalfi A53 velvet,
bronze legs.

CHIC

CHAIRS / SEDIE



CHIC

sedia con e senza
braccioli / chair with and
without armrests

Rivestimento in velluto
Amalfi A53, gambe bronzo.
Cover in Amalfi A53 velvet,
bronze legs.

RIFLESSI
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CHIC

CHAIRS / SEDIE



RIFLESSI

CHIC

sedia alta senza braccioli
/ high chair without
armrest

Rivestimento in Pelle Gold
QO08, gambe bronzo.
Cover in Gold Leather Q08,
bronze legs.

Pagina destra / Right page
CHIC

sedia bassa senza
braccioli / low chair
without armrest

Rivestimento in Pelle Gold
Q09, gambe champagne
perlato.

Cover in Gold Leather Q09, legs
in pearly champagne.

24



25

CHAIRS / SEDIE



26



27

CHIC

CHAIRS / SEDIE



CHIC COMFORT
poltroncina / armchair

Rivestimento in pelle Nabuk
L51, gambe champagne
perlato.

Cover in Nabuk leather L51,
legs in pearly champagne.

Pagina destra / Right page
CHIC COMFORT
poltroncina / armchair

Rivestimento in tessuto
Bouclé X03, gambe
champagne perlato.

Cover in Bouclé X03 fabric, legs
in pearly champagne.
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CHIC

CHAIRS / SEDIE



NOVA

Design Carlesi e Tonelli Studio

Sedia con seduta e schienale
ergonomici. Imbottitura in
poliuretano flessibile stampato

a freddo, indeformabile e
ignifugo. Gambe o base in metallo
verniciato. Opzione rivestimento
bicolore fronte/retro solo con
colori dello stesso rivestimento.
Non sfoderabile.

Chair with ergonomic seat and
backrest. Non-deformable,
fire-resistant, cold moulded
polyurethane foam upholstery.
Painted metal legs or base. Two-
colour option for front/back, only
with colours featured in the same
cover. Not removable cover.

Chaise avec assise et dossier
ergonomiques. Rembourrage en
polyuréthane flexible moulé a froid,
indéformable et ignifuge. Pieds

ou base en métal verni. Option
revétement bicolore devant/derriere
seulement avec les couleurs du
méme revétement.

Non déhoussable.

Stuhl mit ergonomischem Sitzflache
und ergonomischer Rickenlehne.
Polsterung aus formstabilem und
feuerfestem, kalt elastischem
Polyurethanschaum. Fu3e oder
Gestell aus lackiertem Metall.
Variante mit zweifarbigem Bezug
auf Vorder- und Ruckseite nur in den
Farben des gleichen Bezugs. Nicht
abziehbar.
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54 56 54 56 70 65 54 56
Sedia S/B Sedia C/B Poltroncina C/B Sgabello S/B
Chair S/B Chair C/B Armchair C/B Stool S/B
GAMBE E BASE METALLO BASE METALLO RIVESTIMENTI / COVERS Solo per schienale
METAL LEGS AND BASE METAL BASE Only for backrest
Verniciate Spazzolate Cromo Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto Econabuk Velluto Amalfi
Painted amano Chrome Leathers Ecoleather Cat. A/B/C Velvet trapunta trapunta
Hand brushed Fabrics Quilted Quilted Amalfi
Cat. A/B/C Econabuk velvet
Finiture a pagina / finishes on page 152
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NOVA
sedia senza braccioli
/ chair without armrests

Rivestimento in tessuto
Maiori 153, gambe in ottone
spazzolato a mano.

Cover in Maiori 153 fabric, legs
in hand brushed brass.

RIFLESSI
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NOVA

CHAIRS / SEDIE



NOVA
sedia con braccioli
/ chair with armrests

Rivestimento in tessuto
Mire F56, gambe in ottone
spazzolato a mano.

Cover in Mire F56 fabric, legs
in hand brushed brass.
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NOVA COMFORT
poltroncina / armchair

Rivestimento seduta in
tessuto Mire F51, schienale in
velluto Amalfi A72. Gambe in
ottone spazzolato a mano.
Cover in Mire F51 fabric,
backrest in Amalfi A72 velvet,
legs in hand brushed brass.

RIFLESSI 36
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GIADA B

Design Riflessi Lab

Sedia con braccioli con seduta e Chair with armrests with ergonomic Chaise avec accoudoirs avec Stuhl mit Armlehnen mit

schienale ergonomici. Imbottitura seat and backrest. Non-deformable, assise et dossier ergonomiques. ergonomischem Sitzflache und

in poliuretano flessibile stampato fire-resistant, cold moulded Rembourrage en polyuréthane ergonomischer Rickenlehne.

a freddo, indeformabile e ignifugo. polyurethane foam upholstery. flexible moulé a froid, indéformable Polsterung aus formstabilem und
Gambe e base in metallo verniciato Painted or hand-brushed metal et ignifuge. Pieds et base en métal feuerfestem, kalt elastischem

o spazzolato a mano. Non legs and base. Two-colour option verni ou brossé a main. Option Polyurethanschaum. Fiil3e
sfoderabile. Opzione rivestimento for front/back, only in the colours revétement bicolore devant/derriére und Gestell aus lackiertem,

bicolore fronte/retro solo con featured in the same cover. seulement avec les couleurs du handgeburstetem Metall. Variante
colori dello stesso rivestimento. meéme revétement. mit zweifarbigem Bezug auf Vorder-

und Ruckseite nur in den Farben des
gleichen Bezugs.
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57 54 57 54 57 60 57 60
Sedia Chair Sgabello Stool Sedia Chair Sgabello Stool
GAMBE E BASE METALLO BASE METALLO RIVESTIMENTI / COVERS Solo per schienale
METAL LEGS AND BASE METAL BASE Only for backrest
Verniciate Spazzolate Cromo Pelli Tessuti Econabuk Smacchia Econabuk Velluto Amalfi
Painted amano Chrome Leathers Cat. A/B/C trapunta trapunta
Hand brushed Fabrics Quilted Quilted Amalfi
Cat. A/B/C Econabuk velvet

Finiture a pagina / finishes on page 152
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RIFLESSI

GIADA
sedia / chair

Rivestimento in velluto
Amalfi A64, base grafite.
Cover in Amalfi A64 velvet,
base in graphite.

Pagina destra / Right page
GIADA
sedia / chair

Rivestimento in tessuto
Bouclé X11, gambe titanio
spazzolato a mano.

Cover in Bouclé X11 fabric, legs
in hand brushed titanium.

40



4]

GIADA

CHAIRS / SEDIE



CARMEN

Carmen con braccioli design Stefano Sandona e Sabrina Bettini
Carmen senza braccioli design Riflessi Lab

RCRCRE)

Sedia con telaio in acciaio, Chair with steel frame, non- Chaise avec cadre en acier, Stuhl mit Gestell aus Stahl,
imbottitura in schiuma di deformable, fire-resistant, cold rembourrage en mousse de Polsterung aus formstabilem und
poliuretano flessibile stampato a moulded polyurethane foam polyuréthane flexible moulé a feuerfestem, kalt elastischem
freddo, indeformabile e ignifugo; upholstery; seat and backrest with froid, indéformable et ignifuge; Polyurethanschaum; Sitzflache
seduta e schienale con fasce elastic bands. Painted metal legs and assise et dossier avec bandes und Ruckenlehne mit elastischen
elastiche. Gambe e base in metallo base. Two-colour option for front/ élastiques. pieds et base en métal Riemen. Beine und Gestell aus
verniciato. Opzione rivestimento back, only in the colours featured in verni. Option revétement bicolore lackiertem Metall. Variante mit
bicolore fronte/retro solo con the same upholstery. devant/derriere seulement avec les zweifarbigem Bezug auf Vorder- und
colori dello stesso rivestimento. Not removable cover. couleurs du méme revétement. Non Ruckseite nur in den Farben des
Non sfoderabile. déhoussable. gleichen Bezugs. Nicht abziehbar.
=) © 2 -
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Sedia S/B Sedia C/B Poltroncina Sgabello S/B Sgabello C/B
Chair S/B Chair C/B Armchair Stool S/B Stool C/B
GAMBE METALLO / METAL LEGS BASE GIREVOLE / SWIVEL BASE
Verniciate Spazzolate Verniciate Ottone Cromo
Painted amano Painted brass Chrome
Hand brushed
RIVESTIMENTI / COVERS Solo per schienale / Only for backrest
Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto Econabuk Velluto Amalfi
Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet trapunta trapunta
Fabrics Quilted Quilted Amalfi
Cat. A/B/C Econabuk velvet
Finiture a pagina / finishes on page 152
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CARMEN
sedia senza braccioli /
chair without armrests

Rivestimento in pelle nabuk
L56, gambe grafite.

Cover in nabuk leather L56,
graphite legs.

CARMEN



CARMEN
sedia senza braccioli /
chair without armrests

Rivestimento in velluto

Amalfi A55, gambe bronzo.

Cover in Amalfi A55 fabric,
bronze legs.
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CARMEN Comfort
poltroncina / armchair

Rivestimento in tessuto
Maiori 165 e Econabuk
trapunta TN6, gambe grafite.
Cover in Maiori 165 fabric and
Econabuk quilted TN6, legs in
graphite.
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CARMEN
sedia con braccioli
/ chair with armrests

Rivestimento in velluto
Amalfi A62 e econabuk
Sahara NO5, gambe in ottone
spazzolato a mano.

Cover in Amalfi A62 velvet and
Econabuk Sahara NO5, legs in
hand brushed brass.

RIFLESSI

Rivestimento schienale in
econabuk trapunta TN1,
gambe grafite.

Cover for backrest in Econabuk
quilted TN1, graphite legs.

Pagina destra / Right page
CARMEN

sgabello con braccioli /
stool with armrest

Rivestimento in velluto
Amalfi A54, gambe grafite.
Cover in Amalfi A54 velvet, legs
in graphite.
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PERLA

Design Stefano Sandona e Sabrina Bettini

Sedia con telaio in acciaio, seduta e
schienale ergonomici. Imbottitura
in poliuretano flessibile stampato a
freddo, indeformabile e ignifugo.
Gambe in metallo verniciato

o spazzolato a mano. Opzione
rivestimento bicolore fronte/

retro solo con colori dello stesso

OF CHICAGO
ATHENAEUM :
MUSEUM OF
ARCHITECTURE
AND DESIGN

GOOD
DESIGN
AWARD
2017

Chair with steel frame, ergonomic
seat and backrest. Non-deformable,
fire-resistant, cold moulded
polyurethane foam upholstery.

Painted or hand-brushed metal legs.

Two-colour option for front/back,
only in the colours featured in the
same upholstery. Not removable

Chaise avec cadre en acier,

assise et dossier ergonomiques.
Rembourrage en polyuréthane
flexible moulé a froid, indéformable
et ignifuge. Pieds en métal verni ou
brossé a main. Option revétement
bicolore devant/derriére seulement
avec les couleurs du méme

Stuhl mit Gestell aus Stahl,
ergonomischer Sitzflache und
ergonomische Rickenlehne.
Polsterung aus formstabilem und
feuerfestem, kalt elastischem
Polyurethanschaum. Beine aus
lackiertem, handgebdrstetem Metall.
Variante mit zweifarbigem Bezug

rivestimento. Non sfoderabile. cover. revétement. auf Vorder- und Rickseite nur in den
Farben des gleichen Bezugs. Nicht
abziehbar.
2 5 ”
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Pagina destra / Right page
PERLA
sedia / chair
Rivestimenti in velluto Amalfi
A81, gambe champagne
perlato.
Cover in Amalfi A81 velvet, legs
in pearly champagne.
Sedia Chair Sgabello Stool pearly pag
GAMBE METALLO / METAL LEGS RIVESTIMENTI / COVERS
Verniciate  Spazzolate Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Painted amano Leathers Eco-leather Cat.A/B/C Velvet
Hand brushed Fabrics
Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
RIFLESSI 50
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PERLA
sedia / chair

Rivestimenti in velluto Amalfi
A87, Positano W52, Amalfi
A82, Amalfi A62; gambe
grafite.

Cover in Amalfi A87, Positano
W52, Amalfi A82, Amalfi A62
velvet; legs in graphite.

RIFLESSI
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PERLA
sedia / chair

Rivestimenti in velluto Amalfi
A81, gambe champagne
perlato.

Cover in Amalfi A81 velvet,
legs in pearly champagne.
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RIFLESSI
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SOFIA

Design Stefano Sandona e Sabrina Bettini

Sedia con fasce elastiche e
schienale ergonomico, telaio in
acciaio. Imbottitura in poliuretano
flessibile stampato a freddo,
indeformabile e ignifugo. Gambe
in metallo verniciato, spazzolato
amano oin legno frassino

tinto o laccato opaco. Opzione
rivestimento bicolore fronte/
retro solo con colori dello stesso
rivestimento. Non sfoderabile.

OF CHICAGO
ATHENAEUM :
MUSEUM OF
ARCHITECTURE
AND DESIGN

GOOD
DESIGN
AWARD
2017

Chair with elastic bands and
ergonomic backrest, steel frame.
Non-deformable, fire-resistant,

cold moulded polyurethane foam
upholstery. Painted, hand-brushed
metal or dyed ashwood or matt
lacquered legs. Two-colour option
for front/back, only in the colours
featured in the same upholstery. Not
removable cover.
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Sedia bassa S/B
Low chair

Sedia alta S/B
High chair S/B

Sedia bassa C/B
Low chair C/B

® ® ®

Chaise avec bandes élastiques et
dos ergonomique, cadre en acier.
Rembourrage en polyuréthane
flexible moulé a froid, indéformable
et ignifuge. Pieds en métal verni,
brossé a main ou en bois de

fréne teint ou lagué mat. Option
revétement bicolore devant/
derriere seulement avec les
couleurs du méme revétement. Non
déhoussable

Stuhl mit elastischen Bandern

und ergonomischer Rickenlehne,
Gestell aus Stahl. Polsterung aus
formstabilem und feuerfestem, kalt
elastischem Polyurethanschaum.
Beine aus lackiertem,
handgeburstetem Metall oder aus
gefdarbtem Eschenholz oder matt
lackiert. Variante mit zweifarbigem
Bezug auf Vorder- und Ruckseite nur
in den Farben des gleichen Bezugs.
Nicht abziehbar.
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Poltroncina C/B Sgabello S/B Sgabello C/B
Armchair C/B Stool S/B Stool C/B

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES

GAMBE LEGNO / WOODEN LEGS

BASE GIREVOLE / FINISHES FOR SWIVEL BASE

Verniciate Spazzolate Naturale Noce Coke Laccato opaco Verniciate Ottone Cromo
Painted amano Natural Walnut Coke tinte Ral Painted brass Chrome
Hand brushed Matt lacquered
Ral shades
RIVESTIMENTI / COVERS Solo per schienale / Only for backrest
Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto Raso Econabuk Velluto Amalfi
Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet Satin trapunta trapunta
Fabrics Quilted Quilted Amalfi
Cat. A/B/C Econabuk velvet
Finiture a pagina / finishes on page 152
RIFLESSI 56
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SOFIA
sedia bassa con braccioli
/ low chair with armrests

Rivestimento schienale in
raso RU3 e raso RS4, gambe
grafite.

Cover for backrest in RU3 and
RS4 satin, legs in graphite.

SOFIA

sedia alta senza braccioli
/ high chair without
armrests

Rivestimento schienale in
raso RU3 e raso RS4, gambe
grafite.

Cover for backrest in RU3 and
RS4 satin, legs in graphite.

59
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SOFIA

sedia bassa senza
braccioli / low chair
without armrests

Rivestimento in tessuto
Ischia HO7, gambe ottone
spazzolato.

Cover in Ischia HO7 fabric,
legs in brushed brass.
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SOFIA COMFORT
poltroncina / armchair

Rivestimento in velluto
Amalfi A96, gambe grafite.
Cover in Amalfi A96 velvet,
legs in graphite.

RIFLESSI 62



SOFIA COMFORT

SOFIA COMFORT
poltroncina / armchair

Rivestimento in velluto
Amalfi A96, base girevole
ottone.

Cover in Amalfi A96 velvet,
swivel base in brass.

63 CHAIRS / SEDIE



RIFLESSI
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Pagina sinistra / Left page
SOFIA

sgabello con braccioli /
stool with armrests

Rivestimento in tessuto Ischia
H02, gambe frassino tinto
coke.

Cover in Ischia HO2 fabric, legs
in coke stained ashwood.

SOFIA
sgabello senza braccioli /
stool without armrests

Rivestimento in econabuk
Sahara NO3, gambe grafite.
Cover in Econabuk Sahara NO3,
legs in graphite.
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GlO

Design Riflessi Lab

Sedia con scocca in tecnopolimero
plastico, imbottita e rivestita.
Gambe in metallo verniciato

o spazzolato a mano. Opzione
rivestimento bicolore fronte/

retro solo con colori dello stesso

Chair with plastic technopolymer
shell, upholstered and covered.
Painted or hand-brushed metal legs.
Two-colour option for front/back,
only in the colours featured in the
same upholstery Not removable

rivestimento. Non sfoderabile. cover.
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Sedia Chair Sgabello Stool

Chaise avec coque en techno-
polymeére, rembourrée et revétue.
Pieds en métal verni ou brossé a
main. Option revétement bicolore
devant/derriére seulement avec les
couleurs du méme revétement. Non
déhoussable.

Stuhl mit Sitzschale aus
Kunststoff-Technopolymer,
gepolstert und beschichtet. Beine
aus lackiertem, handgeburstetem
Metall. Variante mit zweifarbigem
Bezug auf Vorder- und Ruckseite nur
in den Farben des gleichen Bezugs.
Nicht abziehbar.

Pagina destra / Right page
GIlO
sedia / chair

Rivestimento in velluto
Positano W52, gambe ottone
spazzolato a mano.

Cover in Positano W52 velvet,
legs in hand brushed brass.

GAMBE METALLO / METAL LEGS RIVESTIMENTI / COVERS

Verniciate Spazzolate Pelli Tessuti Econabuk
Painted amano Leathers Cat. A/B/C
Hand brushed Fabrics
Cat. A/B/C

Smacchia

RIFLESSI

Finiture a pagina / finishes on page 152
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GI1O
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sedia / chair

Rivestimento in tessuto
Bouclé X08, gambe
champagne perlato.
Cover in Bouclé X08 fabric,
legs in pearly champagne.

CHAIRS / SEDIE



AURORA

Design Riflessi Lab Solo S/B-5/B only
Sedia con telaio in acciaio, seduta Chair with steel frame, polyurethane Chaise avec cadre en acier, assise Stuhl mit Gestell aus Stahl, Sitzflache

e schienale con imbottiturain foam upholstery seat and backrest. et dossier avec rembourrage en und Ruckenlehne mit Polsterung
poliuretano espanso. Gambe in Painted metal or covered legs. polyuréthane expansé. Pieds en aus Polyurethanschaum. Beine

metallo verniciato o rivestite. Sedia Removable upholstery only on métal verni ou revétus. Chaise aus lackiertem Metall oder mit
sfoderabile solo senza braccioli armless chair with painted legs déhoussable seulement sans Bezug. Stuhl nur ohne Armlehnen

con gambe verniciate e rivestita covered in New Tailor fabrics. accoudoirs avec pieds vernis, et abziehbar, mit lackierten Beinen

nel tessuto New Tailor. revétue dans les tissus New Tailor. und mit Stoffbezug New Tailor

beschichtet.
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Pagina destra / Right page
AURORA
sedia bassa senza
braccioli / low chair
without armrests
Rivestimento in econabuk
Sahara N13, gambe rivestite.
Cover in Sahara N13
econabuk, covered legs.
Sedia bassa S/B Sedia alta S/B Sedia bassa C/B Sedia alta C/B
Low chair S/B High chair S/B Low chair C/B High chair C/B
GAMBE METALLO / METAL LEGS RIVESTIMENTI / COVERS
Verniciate Spazzolate Rivestite Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Painted amano Covered Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet
Hand brushed Fabrics

Cat. A/B/C

Finiture a pagina / finishes on page 152
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RIFLESSI

AURORA
sedia alta con braccioli
/ high chair with armrests

Rivestimento in tessuto
Tailor T08, gambe ottone
spazzolato a mano.

Cover in Tailor T08 fabric, legs
in hand brushed brass.

72






BRIGITTE

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio. Seduta
e schienale imbottiti. Gambe in
legno frassino spazzolato tinto o
laccato opaco. Non sfoderabile.

Chair with steel frame. Upholstered
seat and backrest. Legs in dyed

brushed ashwood or matt lacquered. brossé teint ou laqué mat. Non
Not removable cover.

Stuhl mit Rahmen aus Stahl.
Gepolsterte Sitzflache und
Ruckenlehne. Beine aus gefdrbtem,
déhoussable. gebirstetem Esche oder matt
lackiert. Nicht abziehbar.

Chaise avec cadre en acier. Assise et
dossier rembourrés. Pieds en fréne
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Pagina destra / Right page
BRIGITTE
sedia con schienale alto /
chair with high backrest
Rivestimento in velluto
Amalfi A59; gambe frassino
tinto coke.
Cover in Amalfi A59 velvet; legs
in coke stained ashwood.

Sedia bassa Sedia alta

Low chair High chair

STRUTTURA E GAMBE LEGNO / WOODEN FRAME AND LEGS RIVESTIMENTI / COVERS

Naturale Noce Coke Laccato opaco Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Natural Walnut Coke tinte Ral Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet
Matt lacquered Fabrics
Ral shades Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
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MAV]

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio, seduta
e schienale con imbottitura in
poliuretano espanso. Applicazione
di cuscino su seduta e schienale.
Gambe in metallo verniciato,
spazzolato a mano o rivestite. Non
sfoderabile.

Chair with steel frame, polyurethane
foam upholstery seat and backrest.
Cushions on seat and backrest.
Painted, hand-brushed metal or
covered legs. Not removable cover.

Chaise avec cadre en acier, assise
et dossier avec rembourrage en
polyuréthane expansé. Application

de coussin sur assise et dossier. Pieds

en métal verni, brossé a main ou
revétus. Non déhoussable.
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Stuhl mit Gestell aus Stahl, Sitzflache
und Rickenlehne mit Polsterung
aus Polyurethanschaum. Sitzflache
und Rickenlehne mit appliziertem
Kissen. Beine aus lackiertem,
handgeburstetem Metall oder mit
Bezug. Nicht abziehbar.
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Sedia bassa S/B Sedia alta S/B Sedia bassa C/B Sedia alta C/B Sgabello S/B
Low chair S/B High chair S/B Low chair C/B High chair C/B Stool S/B
GAMBE METALLO / METAL LEGS RIVESTIMENTI / COVERS
Verniciate Spazzolate  Solo sedie: Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia
Painted amano rivestite Leathers Eco-leather ~ Cat.A/B/C
Hand brushed ~ Only chair: Fabrics
covered Cat. A/B/C

RIFLESSI
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MAVI

sedia alta senza braccioli
/ high chair without
armrests

Rivestimento in velluto
Amalfi A55, gambe grafite.
Cover in Amalfi A55 velvet,
legs in graphite.
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MAVI

sedia alta senza braccioli
/ high chair without
armrests

Rivestimento in Econabuk

Sahara N0O3, gambe grafite.
Cover in Econabuk Sahara

NO3, legs in graphite.

RIFLESSI 78



MAVI
sedia bassa con braccioli
/ low chair with armrests

Rivestimento in tessuto
Ischia H02, gambe ottone
spazzolato a mano.

Cover in Ischia HO2 fabric,
legs in hand brished brass.
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MAVI
sgabello / stool

Rivestimento in econabuk
Sahara N10, gambe grafite.

Cover in Econabuk Sahara N10,

legs in graphite.

RIFLESSI
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CHERIE

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio,

seduta e schienale imbottiti, con
cuscino applicato su seduta e
schienale. Gambe in legno frassino
spazzolato tinto o laccato opaco
tinte Ral. Non sfoderabile.

Chair with steel frame, flexible
backrest. Upholstered seat and
backrest, with cushion applied on
seat and backrest. Legs in dyed
brushed ashwood or matt lacquered
in our Ral colours. Not removable
cover.

3
in
45 58 45 58
Sedia bassa Sedia alta
Low chair High chair

Chaise avec cadre en acier, dossier
fexible. Assise et dossier rembourrés,
avec coussin appliqué sur 'assise et
dossier. Pieds en fréne brossé teint
out laqué mat dans les couleurs Ral.
Non déhoussable.

Stuhl mit Rahmen aus Stahl, flexibler
Ruckenlehne. Gepolsterte Sitzflache
und Ruckenlehne, mit Kissen auf
Sitzflache und Riicken. Beine aus
gefdrbtem, gebirstetem Esche in
Ral-Farben. Nicht abziehbar.

STRUTTURA E GAMBE LEGNO / WOODEN FRAME AND LEGS

Naturale Noce Coke
Natural Walnut Coke

Laccato opaco Pelli
Leathers

tinte Ral

Matt lacquered

Ral shades

RIVESTIMENTI / COVERS

Similpelle Tessuti Econabuk
Eco-leather Cat. A/B/C
Fabrics
Cat. A/B/C

Smacchia

RIFLESSI

Finiture a pagina / finishes on page 152
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ISABEL Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio, seduta
con fasce elastiche e schienale
flessibile, entrambi imbottiti.
Rivestita e rifinita con cucitura
doppio ago. Applicazione di
cuscino su schienale. Opzione
bicolore con cuscino in diverso
colore solo con colori dello stesso
rivestimento tranne nelle pelli

e similpelle. Gambe in metallo
verniciato, spazzolato a mano o
rivestite. Non sfoderabile.

Chair with steel frame, upholstered
seat with elastic bands and flexible
backrest, both upholstered.
Upholstery covered and finished
with twin-needle stitching. Cushion
on backrest. Two-colour option for
cushion, only in the colours featured
in the same cover except leather
and ecoleather. Painted, hand-
brushed metal or covered legs. Not
removable cover.
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Sedia S/B Sedia C/B
Chair S/B Chair C/B

L

Chaise avec cadre en acier, assise
avec bandes élastiques et dossier
flexible, tous les deux rembourrés.
Revétue et finie avec couture a
double aiguille. Application de
coussin sur dossier. Option bicolore
avec coussin dans une autre couleur
seulement avec les couleurs du
méme revétement sauf cuir et
ecocuir. Pieds en métal verni, brossé

a main ou revétus. Non déhoussable.

Stuhl mit Gestell aus Stahl,
gepolsterter Sitzflache mit
elastischen Riemen und gepolsterte
Ruckenlehne. Bezogen und Ziernaht
mit der Zwillingsnadel. Riickenlehne
mit appliziertem Kissen. Zweifarbige
Variante mit Kissen in anderer

Farbe nur in den Farben des
gleichen Bezugs auBler Leder und
Kunsteder.Beine aus lackiertem,
handgebursteten Metall oder mit
Bezug. Nicht abziehbar.

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES

RIVESTIMENTI / COVERS

Solo per cuscino / Only for pillow

Verniciate Spazzolate Cromo Rivestite Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto Econabuk Velluto Amalfi
Painted amano Chrome Covered Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet trapunta trapunta
Hand brushed Fabrics Quilted Quilted Amalfi
Cat. A/B/C Econabuk velvet
Finiture a pagina / finishes on page 152
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ISABEL FLEX
sedia / chair

Rivestimento in econabuk
Sahara NO1, gambe ottone
spazzolato a mano.

Cover in Econabuk Sahara
NO1, legs in hand brushed
brass.
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ISABEL FLEX
sedia / chair

Rivestimento in econabuk
Sahara NO1 con cuscino
trapuntato in tinta. Gambe
ottone spazzolato a mano.
Cover in Econabuk Sahara
NO1 with quilted cushion in
the same colour. Legs in hand
brushed brass.

RIFLESSI
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ANNA

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio, Chair with steel frame, upholstered
seduta e schienale imbottiti. Non seat and backrest. Not removable
sfoderabile. cover.
y
5
4 53

Chaise avec cadre en acier, Assise
et dossier rembourrés. Non-
déhoussable.
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Stuhl mit Gestell aus Stahl,
gepolsterte Sitzflache und
Ruckenlehne. Nicht abziehbar.

RIVESTIMENTI / COVERS

Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet
Fabrics
Cat. A/B/C

RIFLESS 92
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ANNA

ANNA
sedia / chair

Rivestimento in tessuto Ischia

H15.
Cover in Ischia H15 fabric.

93 CHAIRS / SEDIE



GISELE

Design Riflessi Lab

Sedia con struttura in legno
frassino massello tinto, seduta e
cuscino imbottiti e rivestiti. Non
sfoderabili. Seduta e schienale in
colori diversi, realizzabile anche
con 2 rivestimenti differenti tranne
che nelle pelli.

98/108

Chair with solid ashwood structure,
upholstered and covered seat and
cushion. Not removable cover. Seat
and backrest in different colours,
also possible with 2 different covers
except for leather.

65/75

56

Chaise avec structure en bois
massif de fréne, assise et coussin
rembourrés et revétus. Non
déhoussables. Assise et dossier en
couleurs différentes, réalisables aussi
en 2 revétements différents sauf
pour les cuirs.

Stuhl mit Gestell aus massivem
Eschenholz, gepolsterte und
beschichtete Sitzflache und Kissen.
Nicht abziehbar. Sitzflache und
Kissen in verschiedenen Farben,
auch mit 2 verschiedenen Bezligen
aulBer Leder erhaltlich.

Pagina destra / Right page
GISELE
sedia / chair

Struttura in frassino tinto
noce, rivestimento seduta
tessuto Tailor TO7, schienale
Amalfi A52.

Structure in ashwood dyed
walnut, seat cover in Tailor TO7
fabric, backrest in Amalfi A52

fabric.
Sedia Chair Sgabello Stool
STRUTTURA E GAMBE LEGNO / WOODEN FRAME AND LEGS RIVESTIMENTI / COVERS
Naturale Noce Coke Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Natural Walnut Coke Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet
Fabrics
Cat. A/B/C

Finiture a pagina / finishes on page 152
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GISELE
sedia / chair

Struttura in frassino tinto
coke, rivestimento seduta
tessuto Tailor T08, schienale
Amalfi A55.

Structure in coke stained
ashwood, seat cover in Tailor
TO8 fabric, backrest cover in
Amalfi A55 fabric.

RIFLESSI

Pagina destra / Right page
GISELE
sedia / chair

Struttura in frassino tinto
coke, rivestimento seduta
tessuto Tailor T08, schienale
Amalfi A52.

Structure in coke stained
ashwood, seat cover in Tailor
TO08 fabric, backrest cover in
Amalfi A52 fabric.
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MAIA

Design Riflessi Lab

Sedia con struttura in legno
frassino spazzolato tinto o laccato
opaco oppure con base in metallo
verniciato o spazzolato a mano.
Fasce elastiche nella seduta e
schienale ergonomico. Imbottitura
ad alta densita. Opzione
rivestimento bicolore fronte/

retro solo con colori dello stesso
rivestimento. Non sfoderabile.

Chair with structure in dyed brushed
ashwood or matt lacquered or with
base in painted or hand-brushed
metal. Elastic bands on ergonomic
seat and backrest. High density
upholstery. Bicolor front/back cover
option only with colours of the same
cover. Not removable cover.

Chaise avec structure en fréne
brossé teint ou laqué mat ou avec
base en métal verni ou brossé

a main. Bandes élastiques dans
l'assise et le dossier ergonomiques.
Rembourrage a haut e densité.
Option revétement bicolor avant/
arriere seulement avec les couleurs
du méme revétement.

Non déhoussable.

Stuhl mit Gestell aus Eschenholz
von Hand gebrstet oder matt
lackiert oder Gestell aus lackiertem
Metall oder von Hand gebdrstet.
Ergonomische Sitzflache und
Ruckenlehne mit elastischen
Bandern. Polsterung mit hoher
Dichte. Zweifarbige Front-/
Ruckseitenbeschichtungsoption nur
mit Farben der gleichen Polsterung.
Nicht abziehbar.

o]
2 Q R
50 58
Sedia S/B Sedia C/B Sedia S/B Sedia C/B
Chaie S/B Chair C/B Chaie S/B Chair C/B
GAMBE METALLO / LEGS FINISHES GAMBE LEGNO / WOODEN LEGS
Verniciate Spazzolate Naturale Noce Coke Laccato opaco
Painted amano Natural Walnut Coke tinte Ral
Hand brushed Matt lacquered
Ral shades
RIVESTIMENTI / COVERS Solo per schienale / Only for backrest
Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto Econabuk Velluto Amalfi
Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet trapunta trapunta
Fabrics Quilted Quilted Amalfi
Cat. A/B/C Econabuk velvet
Finiture a pagina / finishes on page 152
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MAIA
sedia con braccioli
/ chair with armrests

Rivestimento in tessuto Ischia
H02, gambe frassino tinto
coke.

Cover in Ischia H02 fabric,

legs in coke stained ashwood.
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MAIA
sedia senza braccioli
/ chair without armrests

Rivestimento in tessuto Ischia
H06, gambe frassino tinto
noce.

Cover in Ischia HO6 fabric, legs
in walnut stained ashwood.
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MARCOT

Design Riflessi Lab

Sedia con struttura in legno
frassino spazzolato tinto o laccato
opaco, oppure con base in metallo
verniciato o spazzolato a mano.
Fasce elastiche nella seduta e
schienale ergonomico. Imbottitura
ad alta densita. Opzione
rivestimento bicolore fronte/

retro solo con colori dello stesso
rivestimento. Non sfoderabile.

[

50 58 50
Sedia S/B Sedia C/B
Chaie S/B Chair C/B

Chair with structure in dyed brushed
ashwood or matt lacquered, or with
painted or hand-brushed metal
base. Elastic bands on ergonomic
seat and backrest. High density
upholstery. Bicolor front/back cover
option only with colours of the same
cover. Not removable cover.

Chaise avec structure en fréne
brossé teint ou laqué mat, ou avec
base en métal verni ou brossé

a main. Bandes élastiques dans
l'assise et le dossier ergonomiques.
Rembourrage a haut e densité.
Option revétement bicolor avant/
arriere seulement avec les couleurs
du méme revétement. Non
déhoussable.

m
0
6 o
58
Sedia S/B Sedia C/B
Chaie S/B Chair C/B

L

Stuhl mit Gestell aus Esche
gebdrstet gefdrbt oder matt
lackiert, oder mit Gestell aus
lackiertem oder handgebirstetem
Metall. Ergonomische Sitzflache
und Ruckenlehne mit elastischen
Bandern. Polsterung mit hoher
Dichte. Zweifarbige Front-/
Ruckseitenbeschichtungsoption nur
mit Farben der gleichen Polsterung.
Nicht abziehbar.

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES

GAMBE LEGNO / WOODEN LEGS

O

Verniciate Spazzolate Naturale Noce Coke Laccato opaco
Painted amano Natural Walnut Coke tinte Ral
Hand brushed Matt lacquered
Ral shades
RIVESTIMENTI / COVERS Solo per schienale / Only for backrest
Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto Econabuk Velluto Amalfi
Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet trapunta trapunta
Fabrics Quilted Quilted Amalfi
Cat. A/B/C Econabuk velvet
Finiture a pagina / finishes on page 152
RIFLESSI 102
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SVEVA Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio e
schienale flessibile. Applicazione
di cuscino imbottito su seduta e
schienale. Opzione bicolore con
cuscino in diverso colore. Gambe
in metallo verniciato, spazzolato a
mano o rivestite. Non sfoderabile.

Chair with steel frame and flexible
backrest. Upholstered cushion on
seat and backrest. Two-colour option
with cushion in a different colour.
Painted, hand-brushed metal or
covered legs. Not removable cover.

o]
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42 52 42 52
Sedia bassa Sedia alta
Low chair Hogh chair

Chaise avec cadre en acier et dossier
flexible. Application de coussin
rembourré sur assise et dossier.
Option bicolore avec coussin de
couleur différente. Pieds en métal
verni, brossé a main ou revétus. Non
déhoussable.

Stuhl mit Gestell aus Stahl und
flexibler Ruckenlehne. Sitzflache
und Rickenlehne mit appliziertem
gepolstertem Kissen. Zweifarbige
Variante mit Kissen in einer anderen
Farbe. Beine aus lackiertem oder
handgeburstetem Metall oder mit
Bezug. Nicht abziehbar.

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES RIVESTIMENTI / COVERS
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Verniciate Spazzolate

Rivestite Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia
Painted amano Covered Leathers Eco-leather Cat. A/B/C
Hand brushed Fabrics
Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
RIFLESSI
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108

SVEVA FLEX
sedia con schienale alto /
chair with high backrest

Rivestimento in velluto
Amalfi A89, gambe ottone
spazzolato a mano.

Cover in Amalfi A89 velvet,
legs in hand brushed brass.



SVEVA FLEX
sedia con schienale alto /
chair with high backrest

Rivestimento in tessuto
Ischia HO7, gambe ottone
spazzolato a mano.

Cover in Ischia HO7 fabric, legs
in hand brushed brass.

109
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BRUNA Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio e
schienale flessibile. Seduta e
schienale imbottiti. Rifinita con
cucitura a punto cavalloin tinta o
a contrasto o cucitura due aghi in
tinta. Gambe in metallo verniciato
o rivestite. Non sfoderabile.

S

i

46 56

Chair with steel frame and flexible
backrest. Upholstered seat and
backrest. Finished with same colour
or contrasting blanket stitching or
same colour twin-needle stitching.
Painted metal or covered legs. Not
removable cover.

Chaise avec cadre en acier et

dossier flexible. Chaise et dossier
rembourrés. Finie avec couture a
point a cheval dans la méme couleur
ou en contraste ou couture a deux
aiguilles. Pieds en métal verni ou
revétus. Non déhoussable.

T3
55,
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Stuhl mit Gestell aus Stahl und
flexibler Rickenlehne. Sitz und
Ruckenlehne gepolstert. Verziert
mit Naht mit Schlingenstich in der
gleichen Farbe oder im Kontrast,
oder mit gleichfarbiger Naht mit der
Zwillingsnadel. Beine aus lackiertem
Metall oder mit Bezug. Nicht
abziehbar.

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES RIVESTIMENTI / COVERS CUCITURE / STITCHINGS
Verniciate Spazzolate  Rivestite Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto Cucitura Cucitura 2
Painted amano Covered Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet punto cavallo aghi
Hand brushed Fabrics Blanket Two needle
Cat. A/B/C stitching stitching

Finiture a pagina / finishes on page 152
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BRUNA FLEX

BRUNA FLEX
sedia / chair

Rivestimento in tessuto Mire
F53, gambe titanio spazzolato
a mano.

Cover in Mire F53 fabric, hand
brushed titanium legs.
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DENISE Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio e
schienale sagomato ergonomico

e flessibile. Seduta imbottita.
Gambe in metallo verniciato,
spazzolato a mano, cromate o
rivestite. Sedia sfoderabile solo
con gambe cromate o verniciate se

Chair with steel frame and flexible,
ergonomic and shaped backrest.
Upholstered seat. Painted metal,
hand-brushed, chromed or covered
legs. Chair with removable cover
only with painted or chromed legs if
covered with New Tailor fabric.

Chaise avec cadre en acier et dossier
faconné, ergonomique et flexible.
Assise rembourré. Pieds en métal
verni, brossé a main, chromés

ou revétus. Chaise déhoussable
seulement avec pieds chromés ou
vernis si revétue dans le tissu New

Stuhl mit Rahmen aus Stahl

und ergonomische, flexible und
geformte Rickenlehne. Sitzflache
gepolstert. Beine aus lackiertem,
handgeburstetem Metall, verchromt
oder mit Bezug. Abnehmbarer Stuhl
nur mit verchromten oder lackierten

rivestita nel tessuto New Tailor. Tailor. Beinen wenn mit Stoffbezug New
Tailor.
<
wn 3 E
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42 48 42 48 42 48
Sedia bassa Sedia alta Sgabello
Low chair High chair Stool
GAMBE METALLO / LEGS FINISHES RIVESTIMENTI / COVERS
Verniciate Spazzolate Cromo Solo sedia: Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Painted amano Chrome rivestite Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet
Hand brushed Only chair: Fabrics
covered Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
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ANGY

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio e
schienale sagomato ergonomico.
Seduta e schienale imbottiti.
Gambe in legno frassino
spazzolato tinto o laccato opaco.
Non sfoderabile.

Chair with steel frame and shaped,
ergonomic backrest. Upholstered
seat and backrest. Legs in dyed
brushed ashwood or matt lacquered.
Not removable cover.

Chaise avec cadre en acier et dossier
fagonné, ergonomique. Assise et
dossier rembourrés. Pieds en fréne
brossé teint ou laqué mat. Non
déhoussable.

Stuhl mit Rahmen aus Stahl

und geformter, ergonomischer
Ruckenlehne. Gepolsterte Sitzflache
und Ruckenlehne. Beine aus
gefarbtem, geburstetem oder matt
lackiertem Esche.

Nicht abziehbar.

© 8
[o)} —
2 2
46 58 46 58

Pagina destra / Right page
ANGY
sedia con schienale basso
/ chair with low backrest
Rivestimento in pelle P55,
gambe frassino tinto noce.
Cover in P55 leather, legs in
walnut stained ashwood.

Sedia bassa Sedia alta

Low chair High chair

STRUTTURA E GAMBE LEGNO / WOODEN FRAME AND LEGS RIVESTIMENTI / COVERS

Naturale Noce Coke Laccato opaco Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Natural Walnut Coke tinte Ral Leathers Eco-leather ~ Cat.A/B/C Velvet
Matt lacquered Fabrics
Ral shades Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
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LUNA Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio

e schienale alto sagomato
ergonomico e flessibile. Seduta
imbottita. Gambe in metallo
verniciato, spazzolato a mano,
cromate o rivestite. Sedia
sfoderabile solo con gambe

Chair with steel frame and flexible,
ergonomic and shaped high
backrest. Upholstered seat. Legs

in painted, hand-brushed metal,
chromed or covered. Chair with
removable cover only with painted
or chromed legs if covered with New

Chaise avec cadre en acier et dossier
haut fagonné, ergonomique et
flexible. Assise rembourré. Pieds en
métal verni, brossé a main, chromés
ou revétus. Chaise déhoussable
seulement avec pieds chromés ou
vernis si revétue dans le tissu New

Stuhl mit Rahmen aus Stahl und
ergonomische, flexible und geformte
hoch Ruckenlehne. Sitzflache
gepolstert. Beine aus lackiertem,
handgeburstetem Metall, verchromt
oder mit Bezug. Abnehmbarer Stuhl
nur mit verchromten oder lackierten

cromate o verniciate se rivestita nel Tailor fabric. Tailor. Beinen wenn mit Stoffbezug New
tessuto New Tailor. Tailor.
42 50
GAMBE METALLO / LEGS FINISHES RIVESTIMENTI / COVERS

Verniciate Spazzolate Cromo Rivestite Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto

Painted amano Chrome Covered Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet
Hand brushed Fabrics
Cat. A/B/C

120
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GAIA F

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio,

fasce elastiche nella seduta e
schienale flessibile. Seduta e
schienale imbottiti. Impilabile.
Gambe in metallo verniciato,
spazzolato a amano o rivestite.
Sedia sfoderabile solo con gambe
verniciate se rivestita nel tessuto
New Tailor.

84
104/114

47

eX

Chair with steel frame, elastic

bands on flexible seat and backrest.
Upholstered seat and backrest.
Stackable. Legs in painted, hand-
brushed metal or covered. Chair with
removable cover only with painted
legs if covered with New Tailor fabric.

65/75

43 48 43

Sedia
Chair

Sgabello
Stool
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Chaise avec cadre en acier, bandes
élastiques sur assise et dossier
flexible. Assise et dossier rembourrés.
Empilable. Pieds en métal verni,
brossé a main ou revétus. Chaise
déhoussable seulement avec pieds
vernis si revétue dans le tissu New
Tailor.

Max 4 solo sedia
/ chair only

Stuhl mit Rahmen aus Stahl,
elastische Bénder an flexible
Sitzflache und Ruickenlehne.
Sitzflache und Riickenlehne
gepolstert. Stapelbar. Beine aus
lackiertem, handgebdrstetem Metall
oder mit Bezug. Abnehmbarer Stuhl
nur mit lackierten Beinen wenn mit
Stoffbezug New, Tailor.

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES
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Verniciate Spazzolate  Solo sedia:
Painted amano rivestite
Hand brushed ~ Only chair:
covered

RIVESTIMENTI / COVERS
Pelli Similpelle
Leathers Eco-leather

Tessuti Econabuk Smacchia
Cat. A/B/C
Fabrics

Cat. A/B/C

Velluto
Velvet
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GAIA FLEX
sedia / chair

Rivestimento in tessuto
Ischia HO7, gambe
champagne perlato.
Cover in Ischia HO7, pearly
champagne legs.

123
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GAIA FLEX
sedia / chair

Rivestimento in tessuto New
Tailor T12, T08 e TO6 , gambe
rivestite.

Cover in New Tailor T12, TO8
and T06 fabric, covered legs.

RIFLESSI

Pagina destra / Right page
GAIA FLEX
sgabello / stool

Rivestimento in tessuto Mire
F51, gambe grafite.

Cover in Mire F51 fabric, legs in
graphite.
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SLIM Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio e
schienale flessibile. Gambe in
metallo verniciato, spazzolate

a mano o cromate o rivestite.

Sedia sfoderabile solo con gambe
cromate o verniciate se rivestita nel
tessuto New Tailor.

Chair with steel frame and flexible
backrest. Legs in painted, hand-
brushed metal, chromed or covered.
Chair with removable cover only
with chromed or painted legs if
covered with New Tailor fabric.

Chaise avec cadre en acier et dossier
flexible. Pieds en métal verni, brossé
a main, chromés ou revétus. Chaise
déhoussable seulement avec pieds
chromés ou vernis si revétue dans le
tissu New Tailor.

Stuhl mit Rahmen aus Stahl und
flexibler Rickenlehne. Beine aus
lackiertem, handgebrstetem Metall,
verchromt oder mit Bezug. Stuhl

mit abnehmbarem Bezug nur mit
verchromtem oder lackierten Beinen
wenn mit Stoffbezug New Tailor.

jal
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40 40 40 46
Sedia Sgabello
Chair Stool
GAMBE METALLO / LEGS FINISHES RIVESTIMENTI / COVERS
Verniciate Spazzolate Cromo Solo sedia: Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Painted amano Chrome rivestite Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet
Hand brushed Only chair: Fabrics
covered Cat. A/B/C

RIFLESSI
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SLIM FLEX
sedia / chair

Rivestimento in similpelle
Urban B17, gambe rivestite e
gambe grafite.

Cover in Urban B17
leatherette, covered legs and
legs in graphite.

127
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SLIM FLEX
sedia / chair

Rivestimento in similpelle
Urban arancio B36, giallo B21,
blu B54, gambe rivestite.
Cover in Orange B36, yellow
B21, blue B54 Urban leatherette
covered legs.
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SLIM FLEX
sgabello / stool

Rivestimento in similpelle
Urban B21, gambe grafite.
Cover in Urban B21

leatherette, legs in graphite.

129
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STELLA Flex

Design Stefano Sandona e Sabrina Bettini

D ®® @

Sedia con telaio in acciaio, seduta
e schienale con fasce elastiche;
schienale flessibile. Rifinita con
cordino a contrasto o in tinta
oppure con cucitura a due
aghiin tinta. Gambe in metallo
verniciato, spazzolato a mano o

rivestite. Dotata del sistema cover.

Sfoderabile. Impilabile.

83

48

45 50

Chair with steel frame, seat and
backrest with elastic bands;

flexible backrest. Finished with
contrasting cord trim or in the same
colour or with two needle stitching
in the same colour. Legs in painted,
hand-brushed metal or covered.
Fitted with cover system. With
removable cover. Stackable.

Chaise avec cadre en acier, assise

et dossier avec bandes élastiques;
dossier flexible. Finie avec cordon en
contraste ou dans la méme couleur
ou avec couture deux aiguilles dans
la méme couleur. Pieds en métal
verni, brossé a main ou revétus. Doté
de systeme cover. Déhoussable.
Empilable.

Stuhl mit Rahmen aus Stahl,
Sitzflache und Rickenlehne mit
elastischen Bandern. Ausgefthrt
mit Paspel oder in gleicher Farbe
mit Naht mit Zwillingsnadel in
gleicher Farbe. Beine aus lackiertem,
handgeburstetem Metall oder

mit Bezug. Mit Cover System
ausgestattet. Mit abnehmbarem
Bezug. Stapelbar.

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES

Verniciate Spazzolate
Painted amano
Hand brushed

RIVESTIMENTI / COVERS

Pelli Similpelle Tessuti
Leathers Eco-leather Cat.A/B/C
Fabrics
Cat. A/B/C

Econabuk

Smacchia Velluto
Velvet

CUCITURE / STITCHINGS

Cordinoin Cucitura 2
similpelle aghi

Leatherette ~ Two needle
cord trim stitching

RIFLESSI

Finiture a pagina / finishes on page 152



STELLA FLEX
sedia / chair

Rivestimento in similpelle
Urban B59, gambe grafite.
Cover in Urban B59

leatherette, legs in graphite.
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MARTA Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio, seduta
con fasce elastiche e schienale
flessibile. Rifinita con cordino a
contrasto o in tinta. Gambe in
metallo verniciato, spazzolao a
mano o cromate o rivestite. Non
sfoderabile.

Chair with steel frame, seat and with
elastic bands and flexible backrest.
Finished with contrasting cord

trim or in the same colour. Legs

in painted, hand-brushed metal,
chromed or covered. Not removable
cover.

Chaise avec cadre en acier, assise
avec bandes élastiques et dossier
flexible. Finie avec cordon en

contraste ou dans la méme couleur.

Pieds en métal verni, brossé o
main, chromés ou revétus. Doté de
systéme cover. Non déhoussable.

Stuhl mit Rahmen aus Stahl,
Sitzflache mit elastischen Bandern
und flexibler Ruckenlehne.
Ausgefihrt mit Paspel oder in
gleicher Farbe mit Naht. Beine aus
lackiertem, handgebrsteten Metall,
verchromt oder mit Bezug. Nicht

abziehbar.
>
®
45 50
GAMBE METALLO / LEGS FINISHES RIVESTIMENTI / COVERS Cuciture/ Stitching
Verniciate Spazzolate Cromo Rivestite Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto Cordinoin
Painted amano Chrome Covered Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet similpelle
Hand brushed Fabrics Leatherette
Cat. A/B/C cord trim
Finiture a pagina / finishes on page 152
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NINA Flex

Design Riflessi Lab

Sedia e poltroncina con telaio in
acciaio, seduta con fasce elastiche
e schienale flessibile, rifinita con
cucitura a doppio ago. Seduta

e schienale imbottiti. Gambe in
metallo verniciato, spazzolato a
mano o cromate o rivestite. Sedia
sfoderabile solo senza braccioli
con gambe cromate o verniciate se
rivestita nel tessuto New Tailor.

Chair and armchair with steel frame,
seat with elastic bands and flexible
backrest, finished with two needle
stitching. Upholstered seat and
backrest. Legs in painted, hand-
brushed metal, chromed or covered.
Chair with removable cover only
without armrests with chromed or
painted legs if covered with New
Tailor fabric.

L

Chaise et fauteuil avec cadre en
acier, assise avec bandes élastiques
et dossier flexible, finie avec
couture deux aiguilles. Assise et
dossier rembourrés. Pieds en métal
verni, brossé a main ou chromés
ou revétus. Chaise déhoussable
seulement sans accoudoirs avec
pieds chromés ou vernis si revétue
dans le tissu New Tailor.

Stuhl und Sessel mit Rahmen aus
Stahl, Sitzflaiche mit elastischen
Bandern und flexibler Ruckenlehne,
mit Zwillingsnade fertig gendht
Sitzflache und Rickenlehne
gepolstert. Beine aus lackiertem,
handgeburstetem Metall,
verchromt oder mit Bezug. Stuhl
mit abnehmbarem Bezug nur
ohne Armlehnen mit verchromtem
oder lackierten Beinen wenn mit
Stoffbezug New Tailor.

> o o >
[oe)
2 &3 £ © 2

45 50 45 50 50 52 50 52
Sedia S/B Sedia C/B Poltroncina S/B Poltroncina C/B
Chair S/B ChairC/B Comfort armchair S/B Comfort armchair C/B
GAMBE METALLO / LEGS FINISHES RIVESTIMENTI / COVERS

Verniciate Spazzolate Cromo Rivestite Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Painted amano Chrome Covered Leathers Eco-leather Cat. A/B/C Velvet
Hand brushed Fabrics
Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
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VITTORIA Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio Seat with steel frame and flexible Chaise avec cadre en acier et dossier
e schienale flessibile. Seduta backrest. Upholstered seat and flexible. Assise et dossier rembourrés.
e schienale imbottiti. Gambe backrest. Painted, hand-brushed Pieds vernis, brossés a main ou
verniciate, spazzolate a mano o covered legs. Not removable cover. revétus. Non déhoussable.

rivestite. Non sfoderabile.
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Stuhl mit Gestell aus Stahl und
flexibler Riickenlehne. Sitzflache und
Ruckenlehne gepolstert. Lackierte,
handgeburstete Beine oder mit
Bezug. Nicht abziehbar.

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES
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RIVESTIMENTI / COVERS

Verniciate Spazzolate  Solo sedia: Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Painted amano rivestite Leathers Eco-leather ~ Cat.A/B/C Velvet
Hand brushed ~ Only chair: Fabrics
covered Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
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VITTORIA
sgabello / stool

Rivestimento in tessuto Ischia
H11, gambe grafite.

Cover in Ischia H11 fabric,
graphite legs.
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SONIA Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio

e schienale flessibile. Seduta

e schienale imbottiti. Gambe
verniciate, spazzolate a mano
o rivestite. Applicazione di due
bottoni su fronte e retro dello
schienale. Non sfoderabile.

96/106

Chair with steel frame and flexible
backrest. Upholstered seat and
backrest. Painted, hand-brushed
covered legs. Two buttons applied
on the front and back of backrest.
Not removable cover.

65/75

50 53

58

Chaise avec cadre en acier et dossier

flexible. Assise et dossier rembourrés.

Pieds vernis, brossés a main ou
revétus. Application de deux
boutons avant et arriere du dossier.
Non déhoussable.
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Stuhl mit Rahmen aus Stahl und
flexibler Riickenlehne. Gepolsterte
Sitzflache und Riickenlehne.
Lackierte, handgebdrstete

Beine oder mit Bezug. Mit zwei
applizierten Kndpfen vorne und
hinten der Riickenlehne. Nicht
abziehbar.

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES
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RIVESTIMENTI / COVERS

Verniciate Spazzolate  Solo sedia: Pelli Similpelle Tessuti Econabuk Smacchia Velluto
Painted amano rivestite Leathers Eco-leather ~ Cat.A/B/C Velvet
Hand brushed ~ Only chair: Fabrics
covered Cat. A/B/C
Finiture a pagina / finishes on page 152
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SONIA FLEX

SONIA FLEX
sedia / chair

Rivestimento in tessuto Ischia

H12.
Cover in Ischia H12 fabric.

141 CHAIRS / SEDIE
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EVA Flex

Design Riflessi Lab

Sedia con telaio in acciaio Chair with steel frame and flexible Chaise avec cadre en acier et Stuhl mit Rahmen aus Stahl und
e schienale flessibile. Gambe backrest. Covered legs. Not dossier flexible. Pieds revétus. Non flexibler Riickenlehne. Beschichtete
rivestite. Non sfoderabile. removable cover. déhoussable. Beine. Nicht abziehbar.

~

(o))

@
42 52

RIVESTIMENTI / COVERS

Pelli Similpelle Tessuti Econabuk  Smacchia Velluto
Leathers Leatherette  Cat. A/B/C Velvet
Fabrics
Cat. A/B/C

Finiture a pagina / finishes on page 152
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SOLEIL

Design Riflessi Lab

Sedia indoor e outdoor con
struttura in metallo zincata
verniciata grafite o bianco.
Rivestimento in cordino nautico
ignifugo e idrorepellente. Seduta
imbottita. Coordinabile con
tavolini di due misure.

66
80

45

58 55

Indoor and outdoor chair with white
or graphite painted galvanised
metal structure. Fire-resistant and
water-repellent nautical cord cover.
Upholstered seat. Can be matched
with tables in two sizes.

Chair indoor et outdoor avec
structure en métal galvanisé vernie
graphite ou blanc. Revétement

en corde nautique ignifuge et
hydrofuge Assise rembourrée. Peut
étre coordonné avec des tables de
deux dimensions différentes.

Indoor- und Outdoorstuhl mit
Gestell aus verzinktem, graphit oder
weil lackiertem Metall. Geflecht
aus feuerhemmendem und
wasserabweisendem nautischem
Seil. Sitz gepolstert. Kann mit
Beistelltischen in zwei Gro3en
kombiniert werden.

GAMBE IN METALLO / METAL LEGS

BORDO IN CORDINO / CORD EDGE

Verniciato Verniciato Antracite  Grigio Silver Canapa Arancione Verde Militare  Blu Mare
bianco grafite
White Graphite
painted painted
Finiture a pagina / finishes on page 152
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LILTA

Design Stefano Sandona e Sabrina Bettini

Sedia con scocca in tecnopolimero
plastico con apertura nello
schienale. Gambe in metallo
verniciato o cromate. Impilabile.

L

Solo sedia/
chair only

Chair with plastic technopolymer Chaise avec coque en Stuhl mit Gestell aus Kunststoff-
shell with opening in the backrest. technopolymeére plastique avec Technopolymer mit Offnung im
Chromed and painted metal legs. ouverture sur le dossier. Pieds en Ricken. Beine aus lackiertem oder
Stackable. métal verni ou chromés. Empilable. verchromtem Metall. Stapelbar.

3
2 ° \
© (o)}
) 1
48 50 48 52
Sedia Sgabello
Chair Stool

65/75

GOOD
DESIGN
AWARD

2016

OF CHICAGO
ATHENAEUM :
MUSEUM OF
ARCHITECTURE
AND DESIGN

GAMBE METALLO / LEGS FINISHES

Verniciate Bianco Cromo
Painted White Chrome

FINITURE SEDUTA E SCHIENALE / SEAT AND BACKREST FINISHES

Bianco Tortora Amaranto Grafite Senape Verde Salvia
White Dove Grey Amaranth Graphite Mustard Sage Green

RIFLESSI

Finiture a pagina / finishes on page 152
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LILIA
sedia / chair

Scocca tortora, bianco,
grafite, verde salvia,
amaranto e senape, gambe
bianco.

Shell in dove grey, white,
graphite, sauge green,
amaranth and mustard, white
legs.

RIFLESSI

Pagina destra / Right page
LILIA
sgabello / stool

Scocca senape e verde salvia,
gambe bronzo e grafite.
Shellin mustard and sauge
green, legs in bronze and
graphite.
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SARA

Design Riflessi Lab

Telaio in acciaio. Gambe, seduta Steel frame. Legs, seat and backrest Cadre en acier. Pieds, assise et Gestell aus Stahl. Beine, Sitzflache
e schienale rivestiti in cuoio. Non covered with hide. Not removable dossier revtéus en cuir. Non und Ruckenlehne mit Leder
sfoderabile. cover. déhoussable. bezogen. Nicht abziehbar.
&
e
<
45 50
RIVESTIMENTI / COVERS
Cuoio
Hide

Finiture a pagina / finishes on page 152
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GAMBE E BASI IN METALLO VERNICIATO / PAINTED METAL LECS AND BASES

Bronzo Bronze Grafite Graphite Champagne Perlato Colori Ral Color RAL range
Pearly Champagne

Bianco White Ottone Brass Nero opaco Matt Black
Solo per sedie Lilia e Soleil Solo per basi girevoli Solo per base girevole poltrona Meghan
Only for Lilia and Soleil Only for swiver bases Only for Meghan swiver base

GAMBE E BASI IN METALLO / METAL LECS AND BASES

Cromo Chromed

GAMBE E BASI IN METALLO VERNICIATO E SPAZZOLATO A MANO HAND BRUSHED AND PAINTED METAL LEGS AND BASES

Ottone Brass Titanio Titanium Cobalto Cobalt Rubino Ruby

FRASSINO TINTO / DYED ASHWOOD LEGNO LACCATO / MATT WOOD

Naturale Natural Noce Walnut Coke Coke Colori Ral opachi |
Matt lacquered RAL range

RIFLESSI 152




CUOIO / LEATHER

FO1 F02 F27

Fo7 FO5

PELLE PIENO FIORE / IN FULL-GRAIN HIDE
PO1 P11 P20
P61 P17 P55
P73 P05 P75

P48 P80 P09
PELLE NABUK / NABUK LEATHER

L41 L42 L43

L45 L46 L47

L50 L51 L52 L53 L54

153

F10

P21

P28

P81

L40

L48

L55

F14

P68

P29

P78

L44

L49

L56

FINISHES / FINITURE




PELLE GOLD / GOLD LEATHER

Qo1 Qo3 Qo4 Q05
Qo6 Qo7 Qo8 Qo9 Q10
Q11 Q12 Q13 Q14 Q15 Q16 Q17

Q18 Q19 Q20
URBAN SIMILPELLE / URBAN ECOLEATHER Cat. A
BO1 B0O3 B0O9 “-B11. o B12
B04 BO5 B0O6 B0O7 B0O8
B14 B15 B16 B31 B29 B59 B17
B18 B20 B21 B22 B23 B24 B36
B33 B35 B58 B39 B47 B48 B41
B43 B50 B52 B54 B55
RIFLESSI
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NEW TAILOR TESSUTO / NEW TAILOR FABRIC Cat.B
Idoneo per sedie sfoderabili (Non asciugabile in asciugatrice) - Suitable for chairs with removable covers (Do not tumble dry)

TO5 To6 T07 To8 T12
T13 T14 T21 T22 T23
T24 T51 T52
SAHARA ECONABUK / SAHARA ECONABUK Cat.B

N15 NO1 NO3 NO4

N13 NO6 No7 NO8
N10 N17
TRAPUNTA ECONABUK / QUILTED ECONABUK Cat.C
TN4 TN TNG N7 NS
TN2

155 FINISHES / FINITURE




AMALFI VELLUTO / AMALFI VELVET Cat.B

A51 A69 A72 A50 A61

A54 A81 A90

A95 A60 A83

A55 A64
A96 A56 A85 A59 A57 A82 A58
A87 A53
AMALFI TRAPUNTATO VELLUTO / QUILTED AMALFI VELVET Cat.C
769 Z50 762 Z60 Z55
Z53 Z58 Z57
AMALFI JUNGLE VELLUTO / AMALFI JUNCLE VELVET Cat.C
J10 J20 J30 J4a0
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SMACCHIA ROMA TESSUTO / SMACCHIA ROMA FABRIC

R50

R61

SMACCHIA VIVARA TESSUTO / SMACCHIA VIVARA FABRIC

SMACCHIA ISCHIA TESSUTO / SMACCHIA ISCHIA FABRIC

Ho1

H16

H11 H12 H13

R51

R60

Y02

Y46

HO02

HO8

Ho6
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R52

R73

Y08

Y56
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HO7

R65 R53

R59 R72
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HO5 HO4

H10 H17

H14 H15
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SMACCHIA PROCIDA TESSUTO / SMACCHIA PROCIDA FABRIC

POSITANO VELLUTO / POSITANO VELVET

MIRE TESSUTO / MIRE FABRIC

BOUCLE TESSUTO / BOUCLE FABRIC

RIFLESSI

K01

K09

W57

W52

F51

F56

X01

Xo7

K02

K10

W53

F52

F50

X02

X05
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Kos

K12

W65

F53

Xo03

X11

Ko4

K15

W55

F54

X14

X10

K11

K16

W50

F55

X08

X12

Cat.B

Cat.C

Cat.C

Cat.C




MAIORI TESSUTO / MAIORI FABRIC Cat.C

164 152 165 153 155
166 156 160 167 157
168 161 169
RASO SOLO PER SEDIA SOFIA / SATIN ONLY FOR SOFIA CHAIR Cat.C
RS1/RU1 RS2/RU2 RS3/RU3 RS4/RU3

CORDINO SOLO PER COLLEZIONE SOLEIL / CORD ONLY FOR SOLEIL COLLECTION

Antracite Grigio Silver Canapa Arancione Verde Militare Blu Mare

159 FINISHES / FINITURE




Product design Photoshooting

Riflessi R&D Pictures at the following pages: 3/17/18/19/21 up to 28/36/
37/41/43/44/45/61/71/86/87/99/100/101/108/112/113/123/
Ad 137/138/139/145)
Riflessi Lab
Concept and styling
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Color separations Lorenzo Pennati
In Color
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Printed @ Asa Selection
Grafiche Antiga ~ stamnato Battilossi
Besana Carpet Lab
Printed January 2024 Blomus
Bormioli

Carrara Home Design
Cooee design
Danese

EDG

Fabrica

Fiammetta V.
Gardeco

Giobagnara

Hedwig Bollhagen
Kasthall

Lene Bjerre
Malerifabrikken
Mason Editions
Martin Zampach
Nordstjerne Copenaghen
Nuove forme Firenze
Paola C.

Picta
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Rituali Domestici - Lenet Group
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Sitap

STOFF Nagel

Vista Alegre

Villeroy & Boch

Riflessi s.r.l.

Contrada Cucullo, Zona Industriale
66026 ORTONA (CH) ITALIA

Tel. 085 9031054
Fax 085 9031058
commerciale@riflessi.it riflessi.it

Riflessi s.r.l. si riserva di apportare in qualsiasi momento modifiche a prodotti, misure e materiali, che ritenesse utili per esigenze di carattere produttivo e commerciale. Per essere sempre
aggiornati vi invitiamo a consultare il nostro sito internet www.riflessi.it . Le tonalita di colore e le finiture illustrate vanno considerate puramente indicative. Verificare sempre la fattibilita
dell’abbinamento finiture consultando il listino.

Riflessi s.r.l. reserves the right to make any changes to products, dimensions and materials at any time deemed useful for manufacturing and sales purposes. To be updated at all times, please visit our website
www.riflessi.it. The colour shades and finishes illustrated herein are to be considered purely indicative. Always check the feasibility of finish combinations by consulting the price list.
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